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РЕШЕНИЕ№ 46/96 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП  

от 19 юли 1996 година  

за изменение на приложение ХIІ (Конкуренция) към Споразумението за ЕИП 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство, 

изменено от протокола, коригиращ това споразумение, наричано по-нататък 

“Споразумението”, и по-специално член 98 от него, 

като взе предвид приложение XIV към споразумението, изменено с Решение 

№12/96 на Съвместния комитет на ЕИП от 1 март 1996 г.
1
 ;  

като има предвид, че Регламент (ЕО) № 1475/95 на Комисията от 28 юни 1995 г. 

относно приложението на член 85, параграф 3 от Договора по отношение на 

определени категории споразумения за дистрибуция и сервиз на моторни превозни 

средства 
2
 трябва да бъде включен в споразумението, 

РЕШИ: 

Член 1 

Добавя се следната точка след точка 4 (Регламент (ЕИО) № 123/85 на Комисията) 

от приложение XІV към споразумението: 

„ 4 a. 395 R 1475: Регламент (ЕО) № 1475/95 на Комисията от 28 юни 1995 г. 

относно приложението на член 85, параграф 3 от Договора по отношение на 

определени категории споразумения за дистрибуция и сервиз на моторни превозни 

средства (ОВ L 145, 29. 6. 1995 г., стр. 25). 

Разпоредбите на регламента, по смисъла на настоящото споразумение, се четат със 

следните изменения: 

a) в член 5, параграф 1 и параграф 2, буква г), “държава-членка” да се чете 

“държава-членка на ЕО или държава-членка на ЕАСТ”;  

б) в член 8, уводният параграф, “в съответствие с член 7 от Регламент 19/65/ЕИО” 

се чете “или по негова собствена инициатива или по искане на друг надзорен орган 

или държава, които попадат в неговите компетенции, или на физически или 

юридически лица, които заявяват легитимен интерес”; 

                                                 
1
 ОВ L 124, 23.5 1996 г., стр. 13. 

2
 ОВ L 145, 29 6.1995 г., стр. 25. 
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в) в края на член 8 се прибавя следния параграф: 

”Компетентният надзорен орган може в такива случаи да издаде решение в 

съответствие с член 6 и член 8 от разпоредба № 17, или със съответните разпоредби 

на протокол 21 към Споразумението за ЕИП, без да се изисква нотифициране от 

страна на засегнатите предприятия.”` 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕО) № 1475/95 на исландски и норвежки език, които са 

приложени към съответните езикови версии на настоящото решение, са 

автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 1 август 1996 г., при условие че всички 

нотификации съгласно член 103, параграф 1 от споразумението са представени 

пред Съвместния комитет на ЕИП. 

То се прилага от 1 октомври 1995 г. Отделните държави от ЕАСТ могат да 

установят преходни мерки за периода между 1 юли 1995 г. и датата на приемането 

в необходимата поради конституционни причини степен. 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в допълнението за ЕИП в 

Официален вестник на Европейските общности. 

Съставено в Брюксел на 19 юли 1996 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП: 

Председател 

H. HAFSTEIN 


